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des Représentants 
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19 OCTOBRE 1987 

PROPOSITION DE LOI 

insérant un article 2bis dans la loi 
du 29 mars 1976 relative aux prestations 
familiales des travailleurs indépendants 

(Déposée par M. Verhaegen) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

La loi du 27 avril 1987 modifiant diverses dispositions 
légales relatives à l'adoption a profondément modifié la 
législation relative à l'adoption, notamment en assouplis­ 
sant la procédure er en étendant les possibilités d'adoption. 

La présente proposition de loi s'inscrit dans ce contexte 
et vise plus précisément à alléger l'incidence pécuniaire de 
l'adoption d'un enfant venant de l'étranger. 

La législation actuelle relative aux allocations familiales 
pour travailleurs indépendants ne permet jamais aux pa­ 
renrs adoptifs qui relèvent de cette catégorie socio-profes­ 
sionnelle et qui recueillent un enfant étranger de bénéficier 
de l'allocation de naissance. 

La procédure d'attribution à l'étranger - lorsqu'il s'agit 
d'adopter légalement un enfant étranger - est en effet 
relativement longue et nécessite en outre une procédure 
judiciaire dans la plupart des pays. li convient également 
de noter que les enfants susceptibles d'être adoptés sont 
généralement déjà âgés de quelques mois. 

L'adoption d'un enfant venant de l'étranger peut entraî­ 
ner des dépenses assez considérables, eu égard aux frais de 
déplacement vers le pays d'origine de l'enfant et au trans­ 
fert de celui-ci en Belgique. 

La présente proposition de lui vise dès lors } régler 
explicitement l'octroi de l'allocation de naissance en cas 
d'adoption par un travailleur indépendant. en prévoyant un 
délai plus long en cis d'adoption d\111 enfant étranger. 
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WETSVOORSTEL 

tot invoering van een artikel 2bis in de wet 
van 29 maart 1976 betreffende 

de gezinsbijslag voor zelfstandigen 
(Ingediend door de heer Verhaegen) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

De wet van 27 april 1987 tot wijziging van een aantal 
bepalingen betreffende de adoptie heeft geleid tot een 
grondige herziening van de adoptiewetgeving en heeft o.a. 
tot doel de adoptieprocedure te versoepelen. Bovendien 
worden de mogelijkheden om tot adoptie over te gaan, 
verruimd. 

Dit wetsvoorstel dient in die context gesitueerd te wor­ 
den. Meer bepaald beoogt ons wetsvoorstel de financiële 
gevolgen van de adoptie van een kind minder zwaar te 
maken. 

Door de huidige reglementering inzake kinderbijslag 
voor zelfstandigen komen de daaronder ressorterende 
adoptie-ouders die een buitenlands kind adopteren nooit in 
aanmerking om van de kraamgeldpremie te kunnen genie­ 
ten. 

De toewijzingsprocedure in het buitenland - zo het gaat 
om een legale buitenlandse adoptie - duurt, afhankelijk 
van land tot land, behoorlijk lang; daarenboven moet in 
de meeste landen nog een gerechtelijke procedure gevoerd 
worden. Tevens dient rekening gehouden te worden met 
het feit dat de kinderen die in aanmerking komen voor een 
adoptie over het algemeen reeds enige maanden oud zijn. 

De gehele procedure van buitenlandse adoptie kan een 
vrij kostelijke zaak worden, rekening houdend met de 
verplaatsingskosten naar het land van herkomst van het 
kind en de overkomst van her kind naar België. 

Dit wetsvoorstel streeft er dan ook naar het toekennen 
van de kraarngeldprernie ingeval van adoptie door een 
zelfstandige, uitdrukkelijk te regelen. Daarbij wordt de 
voorwaarde inzake de termijn waarbinnen zich de adoptie 
van een buitenlandse kind :1fgewikkeld heeft, uitgebreid. 

G.-1764 
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Par « enfant venant de l'étranger", il y ,1 lieu d'entendre 
un enfant qui habitait en dehors de la Belgique avant qu'il 
ait été pris en charge et élevé par le ou les adoptants. 

PROPOSITION DE LOI 

Article unique 

Un article Lbis, libellé comme suit, est inséré dans la loi 
du 29 mars 1976 relative aux prestations familiales des 
travailleurs indépendants: 

« Art. 2bis. - L'allocation de naissance est également 
accordée pour l'enfant qui fait partie du ménage d'un 
travailleur indépendant à condition: 

1 ° qu'un acte d'adoption ou d'adoption plénière ait ete 
passé, dans le chef de l'attributaire ou de son conjoint, 
dans l'année qui suit la naissance de l'enfant concerné, s'il 
s'agit d'un enfant de nationalité belge, ou dans l'année de 
l'expédition de l'acte qui est produite, s'il s'agit d'un enfant 
venant de l'étranger; 

2° que l'adoptant ou son conjoint soit attributaire pour 
ledit enfant à la date de l'acte ou de la convention susvisés. 

L'allocation de naissance est due exclusivement à l'adop­ 
tant ou à son conjoint, à moins que le père ou la mère 
ait demandé cette allocation, soit dans les trois mois de 
la naissance, soit avant la signature de l'acte visé à l'alinéa 
pr~mier si celui-ci a été passé plus de trois mois après la 
naissance. 

Le montant de l'allocation de naissance accordée pour 
l'enfant bénéficiaire en vertu du présent article est celui qui 
est prévu à la date de la signature de l'acte ou de la 
convention visés à l'alinéa premier. 

Pour la détermination de son rang de naissance, cet 
enfant est considéré comme un propre enfant de l'adop­ 
tant. » 

28 septembre 1987. 

Als " kind uit het buitenland» wordt bedoeld een kind 
dat buiten België woonde voordat het door de adoptant(en) 
werd verzorgd en opgevoed. 

G. VERHAEGEN 

WETSVOORSTEL 

Enig artikel 

Een artikel 2bis, luidend als volgt, wordt in de wet van 
29 maart 1976 betreffende de gezinsbijslag voor zelfstandi­ 
gen ingevoegd : 

« Art. 2bis. - Het kraamgeld wordt eveneens toegekend 
voor het kind dat deel uitmaakt van het gezin van een 
zelfstandige, op voorwaarde dat: 

1 ° desbetreffende een adoptieakte of een akte van volle 
adoptie verleden is, hoofdens de rechthebbende of zijn 
echtgenoot, binnen het jaar dat volgt op de geboorte van 
het betrokken kind, zo het een Belgisch kind is, of voor 
een adoptie van een kind uit het buitenland, binnen het 
jaar dat volgt op de uitgifte die ervan wordt overgelegd; 

2° de adoptant of de echtgenoot rechthebbende is voor 
genoemd kind op de datum van de voormelde akte of 
overeenkomst. 
Het kraamgeld is uitsluitend verschuldigd aan de adop­ 

tant of de echtgenoot, tenzij de vader of de moeder deze 
uitkering heeft aangevraagd hetzij binnen drie maanden na 
de geboorte, hetzij vóór de ondertekening van de in het 
eerste lid bedoelde akte indien deze meer dan drie maanden 
na de geboorte verleden werd. 
Het bedrag van het kraamgeld dat wordt toegekend voor 

het krachtens dit artikel rechtgevend kind, is dat welk van 
toepassing is op de datum van de ondertekening van de 
akte of overeenkomst bedoeld in het eerste lid. 
Om zijn geboorrerang te bepalen, wordt dit kind be­ 

schouwd als een eigen kind van de adoptant.» 

28 september 1987. 

G. VERHAEGEN 


